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MERCI

pour votre engagement pour la formation et la 

sécurité de la navigation
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But de cet atelier:

• Passer en revue les exigences de l’examen 

pratique 

• Augmenter la sécurité et la convivialité sur les 

lacs

• Améliorer la formation de vos candidats

• Infos sur les nouveautés 
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301 Généralités 

Le candidat doit démontrer qu’il est capable de 

conduire un bateau conformément aux règles de la 

navigation ainsi qu’en respectant les prescriptions 

en vigueur. Les manœuvres requises ne 

peuvent être répétées qu’une seule fois dans 

des conditions météorologiques normales. 

L’expert décide si et dans quelle mesure les 

instruments existants à bord (GPS, radar, carte 

nautique électronique, sonar, loch, moteur de 

proue ou de poupe, etc.) peuvent être utilisés 

pendant la course d’examen. 
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305 Devoirs de l’expert 

L’expert est le conducteur responsable du bateau 

selon les art. 16 et 52 LNI. Il prendra toutes les 

précautions afin que la course d’examen se 

déroule sans danger. 
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307 Interruption de l’examen 

307.1 Interruption par la faute du candidat 

L’examen doit être interrompu: 

• Si, par son comportement, le candidat a mis 

gravement en danger d’autres usagers ou biens 

matériels ou si une telle situation n’a pu être évitée 

que par l’intervention de l’expert; 

• Si la mise en danger se concrétise (collision avec 

dégâts matériels et/ou personnes blessées); 

• En cas de comportement sans égards; 

• En cas de doute sur l’aptitude physique pour conduire 

un bateau (toxicomanie, maladie, problème de vue, 

etc.). Dans ces cas, les autorités d’admission doivent 

en être avisées; 
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• En cas de doute quant à la capacité momentanée 

du candidat de conduire un bateau (maladie, 

malaise); 

• Lorsque le candidat le demande; 

• Lorsque le candidat ne suit pas les directives de 

l’expert.

L’examen interrompu équivaut à un échec. 

Un nouvel examen ne pourra être fixé qu’à 

l’échéance d’un délai de un mois.
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307.2 Interruption sans faute du candidat 

L’examen sera interrompu lorsqu’on ne peut 

raisonnablement demander au candidat de poursuivre 

la route malgré l’événement survenu tel qu’accident 

sans faute du candidat, influences météorologiques, 

défectuosité du bateau, manque de vent pour un 

examen de la catégorie D, etc. 

L’examen pratique commencé sera déclaré réussi 

lorsque les exigences générales auront été contrôlées 

et remplies et que 80% de l’ensemble du contenu de 

l’examen aura été traité. Si l’examen doit être déclaré 

comme non réussi, il ne compte pas et peut être 

répété au plus vite. 
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1.8 Les manœuvres d’ancrage par la proue doivent  

pouvoir être exécutées sans danger et 

manuellement par le conducteur de bateau. 

1.9 Les circonstances suivantes peuvent avoir pour 

conséquence une limitation du permis de 

conduire: 

• Commande par joystick 

• Dispositifs spécifiques de gouvernail (par ex.  

gouvernail pas dans la direction de la course) 

• Longueur et poids du bateau 

• Motorisations et types de construction spécifiques 

Annexe 1, le bateau d’examen catégorie A
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1.10 Équipement supplémentaire recommandé 

pour la course d’examen 

− Boussole 

− Carte avec règle pour la détermination du cap 

− Pharmacie de secours 

− Extincteur (également pour les hors-bord) 

− Essuie-glaces (pour les bateaux à cabine) 

Annexe 1, le bateau d’examen catégorie A



12

1.10 Équipement supplémentaire recommandé pour 

la course d’examen:

 Un objet approprié doit être emporté pour la 

manœuvre d’homme à l’eau. Celui-ci doit faire 

référence à une personne sans vie flottant dans 

l’eau qui sera éventuellement récupérée à l’aide 

d’une gaffe. Les corps flottants avec possibilité de 

prise (barres, etc.) dépassant la surface de l’eau de 

plus de 50 cm ne sont pas autorisés. L’engin de 

sauvetage qui peut être jeté à l’eau ne doit pas 

être utilisé à cet effet.

Annexe 1, le bateau d’examen catégorie A
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Annexe 15 de l’ONI, équipement obligatoire

5. Bateaux à moteur de plus de 30 kW de   

 puissance propulsive

• ancre avec corde ou chaîne

• cordages

• pompe d’épuisement

• seau

• gaffe

• rames ou pagaie, lorsque le bateau peut être mû ou   

gouverné ainsi

• pavillon de détresse

• klaxon ou corne

• extincteur d’un contenu de 2 kg, s’il existe un moteur  

fixe
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401 Matelotage 

401.1 Connaissance des caractéristiques 

générales du bateau utilisé pour l’examen (permis, 

instruments de bord, dispositifs de signalisation, 

équipement, etc.) 
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401 Matelotage

 

401.2 Amarrer le bateau à un taquet, à une bitte, à 

un anneau ou à un pilotis, fixation d’une amarre 

de proue et de poupe 

401.3 Connaissance d’au moins 4 nœuds marins 

(par exemple nœud de chaise, nœud de cabestan 

ou de bitte, nœud d’écoute et nœud d’ancre ou de 

grappin) 
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402.1 Lutte contre l’incendie: 

Dans le compartiment du moteur: 

• Stopper immédiatement le moteur, l’alimentation en 

carburant (si interrupteur manuel) et l’interrupteur de la 

batterie 

• Intervenir avec un extincteur par la trappe du moteur 

ouverte au minimum ou par la fente d’extinction resp. 

d’aération 

Mesures supplémentaires à prendre : 

• Revêtir les engins de sauvetage 

• Lancer les signaux de détresse et demander de l’aide 

• Orienter et rassurer les passagers, donner les 

instructions en conséquence
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402.1 Lutte contre l’incendie: 

Dans le domaine des instruments: 

• Stopper immédiatement le moteur et couper 

l’interrupteur principal de la batterie 

• Localiser la source de l’incendie et combattre le feu 

Mesures supplémentaires à prendre : 

• Revêtir les engins de sauvetage 

• Lancer les signaux de détresse et demander de l’aide 

• Orienter et rassurer les passagers, donner les 

instructions en conséquence
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402.1 Lutte contre l’incendie:

Dans le domaine de la cuisine, du chauffage: 

• Arrêter immédiatement les appareils en marche 

• Couper immédiatement l’alimentation en gaz, diesel, 

pétrole et électricité 

• Combattre le feu 

Mesures supplémentaires à prendre : 

• Revêtir les engins de sauvetage 

• Lancer les signaux de détresse et demander de l’aide 

• Orienter et rassurer les passagers, donner les 

instructions en conséquence

Ne jamais utiliser d’eau pour éteindre des carburants

liquides! 
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402.2 Voie d’eau: 

• Mettre les installations d’épuisement en 

marche, localiser et aveugler la voie d’eau, se 

déplacer à l’opposé de la voie d’eau 

• Regagner le port ou la rive les plus proches 

• Revêtir les engins de sauvetage 

• Émettre les signaux de détresse et demander 

de l’aide 

• Orienter et rassurer les passagers, donner les 

instructions en conséquence 
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402.3 Panne de machine: 

• Selon les possibilités, rechercher l’origine de la panne 

• Exécuter évtl. une réparation de secours 

• Selon le besoin, utiliser l’ancre 

• Émettre les signaux de détresse et demander du 

secours 

• Orienter et rassurer les passagers, donner les 

instructions en conséquence 
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402.4 Échouer le bateau: 

• Informer les personnes se trouvant à bord et 

les mettre en sécurité 

• Revêtir les engins de sauvetage 

• Identifier un endroit approprié sur la rive, 

échouer lentement le bateau, lancer les 

signaux de détresse et demander du secours 
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402.5 Appréciation de la météo et des 

éventuelles mesures à prendre: 

• Apprécier la situation météorologique actuelle 

• Le cas échéant, prendre les mesures 

appropriées 
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402.6 Manœuvre liée à l’ancrage: 

• Choix de la place d’ancrage 

• Connaissances de la profondeur et de la 

longueur de la chaîne ou du cordage requis 

• Préparer l’ancre, la chaîne ou le cordage, en 

s'assurant qu'ils soient correctement attachés 

aux deux extrémités. 

Variante : manœuvre d’ancrage par l’arrière

avec amarrage à un ponton 
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402.7 Mesures en cas d’avaries et de collisions: 

Panne de la timonerie / du gouvernail 

• Orienter et rassurer les passagers, donner les 

instructions en conséquence 

• Selon les possibilités, rechercher l’origine de la panne, 

exécuter évtl. une réparation de secours 

• Utiliser le gouvernail de secours (diriger à la rame ou 

directement sur le moteur hors-bord, etc.) 

• Rallier la possibilité d’amarrage la plus proche 

• Émettre les signaux de détresse et demander du 

secours 

• Le cas échéant, utiliser l’ancre 
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Collision:

 

Vérifier si 

• Des personnes sont blessées 

• D’autres dangers (par exemple le fait de couler) sont 

imminents 

• Des dommages techniques ont été provoqués 

• Prendre les mesures requises en fonction du genre, de 

la violence et des effets de la collision 

032305 boat crash 300x240 032305 boat crash

http://www.crashstuff.com/wp-content/uploads/2011/02/032305_boat_crash.jpg
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402.8 Comportement en cas d’accident: 

• Annonce des accidents et des dommages 

• Obligation de sauvetage 

• Obligation de se tenir à disposition pour constat et 

déposition en tant que témoin 
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402.9 Premiers secours 

• Faire l’état des lieux 

• Évaluer la situation 

• Alerter les secours et la police (convenir du lieu de 

transfert) 

• Mesures immédiates de sauvetage 

• Connaissances sur les équipements sanitaires existants 

à bord 

Les rôles individuels de bord peuvent également être

distribués verbalement. 
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404.1 Départ et accostage à un débarcadère 

tribord et bâbord en marche avant et en marche 

arrière 
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404.2 Manœuvrer sur un plan d’eau étroit 

(plusieurs manœuvres sont préférables)
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404.3 Mise en place du bateau en marche avant 

et en marche arrière (p. ex. entre des bateaux 

amarrés à une estacade ou à un quai) 
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404.4 Navigation à la sortie du port ou de toute 

autre installation similaire 
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404.5 Prise d’une bouée ou d’un pilotis
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404.6 Naviguer sous différentes allures avec 

différents changements de direction

404.7 Naviguer avec possibilité de dépassement 

et croisement 
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404.8 Repêchage d’un homme à l’eau (tenir 

compte du vent et des éléments) 

la manœuvre de repêchage doit se faire sans 

danger pour le naufragé, aussi rapidement que 

possible (temps indicatif: 2 minutes), par la voie la 

plus courte; durant toute cette action, la personne 

à secourir sera observée. Pendant le repêchage 

proprement dit, le bateau doit être arrêté, contact 

du moteur coupé. Suivant le genre de bateau, le 

candidat peut utiliser les engins équipant le 

bateau (gaffe, échelle, etc.).
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La manœuvre de repêchage doit se faire contre le 

vent et le moteur ne doit éventuellement pas être 

coupé (analogue aux eaux courantes). 

406 Homme à l’eau avec vagues: 
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409 Homme à l’eau sur eaux courantes: 

la manœuvre de repêchage doit se faire sans danger 

pour le naufragé aussi rapidement que possible avec 

ou contre le courant. Durant toute cette action, la 

personne à secourir sera observée. Au moment du 

repêchage proprement dit, la vitesse du bateau sera 

identique à celle du courant et le contact du moteur 

ne sera pas coupé, mais la commande de l’inverseur 

sera mise en position neutre. 

Suivant le genre de bateau, le candidat peut utiliser 

les engins équipant le bateau (gaffe, échelle etc.). 



37

904 Évaluation 

Les fautes graves comprennent les fautes dont 

une seule peut généralement suffire à motiver 

une décision négative.

 

Les fautes de gravité moyenne comprennent 

les fautes qui motivent une décision négative 

lorsqu’elles se répètent. 
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• Inobservation grave des règles de route 

élémentaires 

• Mise en danger de personnes (par ex. 

repêchage de l’homme à l’eau de façon trop 

lente; en arrivant directement sur lui, trop près 

avec une vitesse enclenchée) 

• Repêchage de l’homme à l’eau dans les eaux 

courantes, en amont d’obstacles, tels que 

pont, écueils etc., sans laisser une distance de 

sécurité suffisante 

• Causer des dommages à un tiers, à un bateau 

ou à toute autre installation 

Fautes graves dans la catégorie A
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• Collision grave (ponton, bateau, etc.) 

• Échouer sur des hauts-fonds 

• Violation du droit de priorité envers un autre 

bateau 

• Manque d’égard envers les autres usagers, 

inobservation grave de l’obligation de vigilance 

• Inobservation des règles de vitesse 

• Lâcher la barre avec une vitesse 

enclenchée 

• Intervention d’urgence de l’expert 

• Refuser un ordre demandé par l’expert

Fautes graves dans la catégorie A
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• Inobservation simple des règles de route 

• Inobservation des règles de route avec mise en 

danger abstraite accrue 

• Larguer les amarres avant la mise en marche du 

moteur 

• Arrêter le moteur sans amarrer au préalable le 

bateau (amarrage provisoire) 

• Heurter un ponton ou une estacade 

• Ne pas tenir compte du vent, des vagues et du 

courant 

Fautes de gravité moyenne dans la catégorie A
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• Maniement incorrect du gouvernail et du levier de 

l’inverseur de marche (par ex. en inversant la 

position du moteur) 

• Utiliser trop de gaz lors des manœuvres 

• Manoeuvre à l’ancre incorrecte (choix de la place 

d’ancrage, longueur de la chaîne/du cordage 

inadaptée, chaîne/cordage dans l’hélice) 

• Ne pas regarder vers l’arrière avant de changer de 

direction ou de faire marche arrière 

Fautes de gravité moyenne dans la catégorie A
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• Perdre le contact visuel avec l’homme à l’eau, 

arrêter le bateau trop loin de lui, ne pas couper le 

contact moteur sur le lac, ou couper le contact sur 

les eaux courantes, lors de la récupération 

• Connaissances insuffisantes de matelotage 

• Connaissances insuffisantes de la sécurité sur un 

bateau

Fautes de gravité moyenne dans la catégorie A
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ONI, art. 2, lettre 2, chiffre 3:

le terme «navigation au radar» désigne une 

course par temps bouché lors de laquelle la 

vitesse du bateau est plus élevée que ce que 

permettent les conditions de visibilité et lors de 

laquelle le radar est utilisé pour

conduire le véhicule.
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Art. 55 Navigation par temps bouché

1 Par temps bouché (par ex. brouillard, neige, 

forte pluie), la vitesse de tous les bateaux doit 

être adaptée aux circonstances. Il y a lieu de 

tenir compte du type et de l’étendue de 

l’équipement de navigation à bord ainsi que de 

la signalisation des plans d’eau sur lesquels les 

bateaux circulent.

2 Si les circonstances l’exigent, tout bateau 

est tenu de s’arrêter.
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Art. 55 Navigation par temps bouché

5 Une vigie doit être placée sur les bateaux et 

convois lorsque la distance entre la timonerie et la 

proue est supérieure à 15 m. Elle doit être à 

portée de vue ou d’ouïe du conducteur ou être en 

relation avec lui par une installation permettant la 

transmission de communications.

6 Lors de la navigation au radar, on peut renoncer 

à la vigie visée à l’al. 5.
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1 Les bateaux qui sortent par temps bouché 

doivent être équipés des dispositifs permettant 

d’émettre les signaux visuels et sonores prescrits.

2 Les bateaux qui sortent par temps bouché en 

adaptant leur vitesse aux conditions de

visibilité doivent être équipés au moins d’un 

compas, d’un appareil Satnav ou d’un

radar.

Art. 55a Sortie par temps bouché
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3 Les bateaux navigant au radar doivent être équipés 

au moins de:

Art. 55a Sortie par temps bouché
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Art. 55b Navigation au radar pour bateaux en 

service régulier

Les bateaux en service régulier circulant selon 

un horaire doivent être pourvus de 

l’équipement de navigation visé à l’art. 55a, al. 3 

et prêt à l’emploi

Art. 57 Utilisation de radars

2 Lors de la navigation au radar, le conducteur 

du bateau ou l’observateur du radar doit être 

titulaire d’une patente radar ou d’une 

autorisation officielle de naviguer au Radar.



49



50

Art. 56 Signaux sonores pendant la marche par 

temps bouché

Par temps bouché, les bateaux en service régulier 

émettent les signaux sonores «deux sons 

prolongés», les autres bateaux «un son prolongé». 

Ces signaux sont répétés au moins une fois par 

minute.
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Bateau Equipement Navigation

Plaisance/Police/TP Aucun Renter au plus vite

Plaisance/Police/TP Signaux sonores et visuels +

Compas ou GPS ou radar 

(vigie si plus de 15m.)

Adapter la vitesse

Plaisance/Police/TP Equipement selon art. 55a, al.3 

et formation adéquate 

(pas obligatoire)

Sans réduction de la vitesse

Service régulier Equipement selon art. 55a, al.3 

et formation adéquate

Obligatoire

Sans réduction de la vitesse
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Feux bleus
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vksAdapté à l'environnement maritime

Ces appareils correspondent à diverses normes 

ISO 10239 
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Lorsque la bouteille de gaz n'est pas débranchée du barbecue à gaz 

Weber, ils doivent tous deux être entreposés
à l'extérieur dans un endroit bien aéré. 
Ne vous en servez pas dans un bâtiment …, … 
ni tout autre local fermé.

Le présent guide contient des informations 
importantes
DANGER…  AVERTISSEMENT …

UTILISATION EN PLEIN AIR UNIQUEMENT

AVERTISSEMENT : votre barbecue à gaz Weber 
n'est pas conçu pour être installé dans un 

véhicule de loisirs ni sur un bateau.



Bateau de sport

- Usage et entretien 

selon prescriptions 

constructeur

quantité

autres bateaux

- Usage et entretien 

selon prescriptions 

constructeur

≤ 0.5 kg

Appareil de cuisson avec bonbonne intégrée
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Genre de bateau

Bateau à pagaie

Kayak 

Non immatriculé 

Bateau de sport

immatriculation 
+ 



11.06.2024 1

Particularité 

Kayak gonflable 

avec moteur
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Nouveau sur le marché européen : 

• Puissance 45 kW,

• vitesse 55 km/h,

• avec une longueur de 4,02 m il est considéré 

comme un bateau de sport selon la 

directive 2013/53/UE et non comme 

un jet-ski. 

• Selon la définition de la directive 2013/53/UE, un véhicule nautique à moteur est une 

embarcation de 4,0 m de long maximum, équipée d’une turbine constituant sa 

principale source de propulsion, conduite par une ou plusieurs personne(s) assise(s), 

debout ou agenouillées sur la coque.

71Informations OFT, Barbla Etter

1.6 Cas no 1 : Narke-Electrojet – ce n’est pas un jet-
ski
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• Puissance 170 kW,

• grande vitesse au-dessus de l’eau 87 km/h 

• et submergée à 39 km/h,

• peut également sauter

73Informations OFT, Barbla Etter

1.7 Cas no 2 : Seabreacher
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96

CH 6080  Candela Seven
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Whimsifoil
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https://www.eflex-aklpg.ch/
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